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· 1·

前 言

在情感的地平线上，凝望远处那一片深邃，那是渴

望的矜持在鸣唱心底的丝语，那是呼唤的守候在温暖彼

此的眼眸，那是虔诚的憧憬在释放思想的光芒。走在双

语铺就的雨花石小道上，在浓浓的书墨香中，开始我们

成长旅途上的一次双语学习，一起翻阅《双语学习丛书》

中的点点滴滴。

本丛书含有精美散文、优美歌曲、流行口语、流行人

物，内容丰富、风格多样。具体如下:

在“人间真情”系列中，

父爱、母爱、挚爱、年华、成长，

开启一段博爱与长大的心路

历程，在爱与情的交融中，感

受来自心灵的震撼，品味篇篇

妙语佳作。



· 2·

在“成长之路”系列中，人生、岁月、青春、校园、生

命，创造一个坚定与执着的梦想奇迹，在真善美的灵魂

里，超越生命极限的可能，体验行文字字珠玑。

在“美妙旋律”系列中，赞美、爱情、回忆、故乡、快

乐，珍惜一段感情与记忆的酸甜苦辣，在七色光的音符

中，歌唱情感至真的部分，珍藏情感永恒的旋律。

在“风行时尚”系列中，流行前沿、摩登口秀、幽默风

尚、趣话校园、节日盘点，引领一场时尚与风情的流行盛

宴，在流行风的刺激中，释放个性无限的能量，做自我主

张欢乐派。

在“精英名流”系列中，政坛、影坛、体坛、艺坛、财

坛，凸现一次群英璀璨的大会合，在光芒四射的舞台上，

绽放永久长存的魅力，让人生永远年轻。

本丛书取材广泛，语言地道生动，双语左右对照，方

便阅读; 难词注解，一网打尽; 插页标语，图文并茂;真情

点评，娓娓道来; 单词总汇，尽收眼底。

由于编写的内容只是亿万之一，加之编者水平有

限，不足之处，愿大家批评和指正。

编 者
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　生 命 之 歌

　
生生生
命命命
之之之
歌歌歌

　　不管的生活怎样穷困潦倒，

你都要去面对，不要逃避，也不要

骂它。

热爱你的生活

享利·大卫·梭罗

不管你的生活怎样穷困潦倒，你都要去

面对，不要逃避，也不要骂它。它没你想得

那样糟。你最富裕的时候，也许正是你看似

最贫穷的时候。爱找缺点的人在天堂里也

会找到缺点。

３
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　生 命 之 歌

　
生生生
命命命
之之之
歌歌歌

　　要热爱你的生活，即使是处在贫穷之

中。甚至是在一个救济院里，你也会有快

乐、兴奋、荣耀的时候。夕阳的余晖反射在

济贫院的窗上，这光辉同反射在富人家窗上

一样明亮；在门前积雪也将同在早春融化。

我只知道，一个心态平和的人，住在任

何地方都会感到满足、愉快，就如同生活在

皇宫一样。城镇里的穷人，倒往往是过着最

独立不羁的生活。也许他们足够坦然，毫无

承受地疑虑一切。
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① ｄｉｓｒｅｐｕｔａｂｌｅ　ａｄｊ．声名狼藉的，破烂不堪的



　生 命 之 歌

　
生生生
命命命
之之之
歌歌歌

　　大多数人认为他们是超凡脱俗，不用靠

城镇来养活自己；但情况往往是，他们采取

不正当的手段作为谋生之计，这些让他们更

加声败名裂。

像圣人一样视贫穷如园中之花去呵护

它吧！无论是衣服还是朋友，返璞归真吧，

回到那里去。万物并没有改变，是我们自己

在变。你可以卖掉你的衣服，但要保留你的

思想。

７



双 语 学 习 丛 书　

热爱生活，感恩生活，我们的生命才更有价值。一个人

为什么而活着，就是源于生活的丰富。有些人常常为生活

所困，囿于生活的紧箍咒而不能自拔。我们生活就是因为

上帝给了我们生命，这生命存于现实中就是我们的生活状

态。一个人的贫与富，并不在于物质，而在于精神。任何时

候我们都不能在精神上打败自己，不要放弃生活的权利，不

要放弃生命的恩赐。

８
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